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PanTherm PanAgua PanTech



PanTherm 630 PanTech EVO 76-107
TUztércsalad TUztércsalad
Firebox Family Firebox Family
Feuerraumfamilie Feuerraumfamilie
Gruppo Focolari Gruppo Focolari
TOMKM CemMbA CTanbHble IKO TOMKK
PanTherm Optimum 70 10-11  PanTech 68 EVO 80-81
PanTherm 62 12-13  PanTech 80 EVO 82-83
PanTherm 62 Nero 14-15 PanTech 110 EVO 84-85
PanTherm 68 16-17 PanTech 100 EVO LD 86-87
PanTherm 68 Nero 18-19 PanTech 130 EVO LD 88-89
PanTherm Panorama 20-21 PanTech 160 EVO LD 90-91
PanTherm Prizma 22-23  PanTech 200 EVO LD 92-93
PanTherm 71 24-25 PanTech 90 EVO CG LD L 94-95
PanTherm 71 Nero 26-27 PanTech 90 EVO CGLDR 96-97
PanTherm 80 28-29 PanTech 100 EVO U LD 98-99
PanTherm 80 Nero 30-31 PanTech 100 EVOV LD 100-101
PanTherm 69 CG L 32-33  PanTech 100 EVO 2 LD 102-103
PanTherm 69 CG R 34-35 PanTech 130 EVO 2 LD 104-105
PanTherm 75 CG L 36-37 PanTech Classic 110 106-107
PanTherm 75 CGR 38-39
Hédobok 108-113
Heat reclaimers

PanAqua 4075 Heiztrommel
Vizkopenyes Tlztércsalad Recuperatori di calore
Water-Jacketed Firebox Family TennoreHepatopa
Feuerraumfamilie mit Wassermantel
Gruppo Focolari con Camicia dAcqua Hédob 150 109
TonKkn ¢ BOAAHBIM KOHTYPOM Hédob 180 110

o H&édob 200 1M1
EZ:QZEZ S :2:? Vizes hédob Mini és Maxi - 112-113
PanAqua 20 KW 4849 Water Heat reclaimer Mini and Maxi «
PanAqua 20 KW Tunnel 0 Mini- und Maxiheiztrommel mit Wasser -
PanAqua 25 KW 59-53 TennoreHepatopa ¢ BogAHbIM KOHTypom Mini n Maxi
PanAqua 30 KW >+ Burkolatok 114-115
PanAqua 30 KW Tunnel 56-57
PanAqua 75 CG 5859 3D Visuals 116-117
PanAqua 110 60-61
PanAqua 110 Tunnel 62-63
PanAqua 68 EVO 64-65
PanAqua 80 EVO 66-67
PanAqua 110 EVO 68-69
PanAqua 80 EVO LD 70-71
PanAqua 100 EVO LD 72-73
PanAqua 130 EVO LD 74-75
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Technical tiizterek
A tlz vardzsa otthondban

Feladatunk, hogy minél magasabb mindségu és hosszu élettartamu
termékekkel tudjuk kiszolgalni vevéinket, ezért rendelkeznek tiiz-

tereink egyedilalléan nagy falvastagsaggal, igen magas héleadd
fellilettel, és az el6irtnal jobb anyagmindéséggel. Adott kategdridban a legna-
gyobb sullyal rendelkeznek tiiztereink, melyek a legszigorubb és legtjabb TOV
eurdpai normas vizsgalatokon az elérhetd legjobb mindsitést kaptdk. Minden
Technical tliztér magyar termék. A kandallégyartasban szerzett 22 év tapaszta-
latunk az 5 és 7 év garancias tlztereink kival6 minéséget és megbizhatdsagot
garantalnak. Vizes és 1égf(it6 tlztereink a megfelelé kiegésziték alkalmazasaval
80% feletti hatasfok leadasara képesek ami az elérheté maximum. Nem takaré-
koskodtunk a felhaszndlt anyagok minéségével, vastagsagaval, valamint az ala-
pos és hosszu mérnoki fejlesztémunkaval sem. Tovabbi informaciéval szivesen
allunk rendelkezésiikre bemutatétermiinkben illetve telefonon. Termékvalasz-
tékunk folyamatosan béviil.

Technical fireboxes
Magic of fire at home

y) Our objective is to offer high quality and long lasting products to
% our customers. For this reason our products have uniquely thick

walls, big heat dissipation surface and better quality of materials
than prescribed. In its category these fireboxes are the number ones and re-
ceived the highest qualification in a stricter and latest examinations. All Techni-
cal fireboxes are Hungarian products. We guarantee the excellent quality and
reliability by 22-year experience at firebox manufacturing, 5 to 7 year guarantee
of some of our fireboxes. Waterjacket and air heater fireboxes, with a help of the
appropriate accessories, are able to function with 80 % of efficiency, which is
the maximum that can be attained. We don’t economize on high quality materi-
als, their thickness or thorough and long engineering. We are at your disposal
for further information at our showrooms or by phone. Our product scale is
broadening.

Technical Feuerraume

Der Zauber des Feuers in Inrem Zuhause.

Qualitatund langer Lebensdauer zu bedienen, so dass unsere Feuer-

raume Uber eine einzigartig gro3e Wandstarke, eine Oberflache zur
intensiven Warmeabgabe und eine bessere Materialqualitat als vorgeschrieben
verfligen. In einer gegebenen Kategorie sind unsere Feuerraume am wichtigs-
ten, die in den strengsten Druckpriifungen nach den neuesten TUV-Normen die
beste erhéltliche Zertifizierung bekommen haben. Alle Technical Feuerrdume
sind ungarische Produkte. Unsere 22-jdhrige Erfahrung in der Kaminherstellung
und unsere Feuerrdume mit einer 5- und 7-Jahres-Garantie garantiert eine aus-
gezeichnete Qualitdt und Zuverldssigkeit. Unsere Feuerrdume mit Wasser und
Luftheizung sind im Stande unter Verwendung geeigneter Erganzungen einen
Wirkungsgrad tiber 80 Prozent abzugeben, welcher der erreichbare Héchstwert
ist. Wir haben weder mit der Qualitdt und der Dicke der angewandten Materi-
alien noch mit der griindlichen und langen Entwicklungsarbeit der Ingenieure
gespart. Wir stehen Ihnen mit weiteren Informationen in unserem Vorstellungs-
raum gerne zur Verfligung.Unser Produktsortiment wird fortlaufend erweitert.

é Unsere Aufgabe ist unsere Kunden mit Produkten méglichst hoher

rendszer:

Harmadlagos levegé ellatast
biztosit, mely lehet6vé teszi a
fustgdzokban visszamaradé,
éghetégazok elégetését, no-
veli a hatasfokot és a teljesit-
ményt, tovabba az lizemelte-
tés is kornyezetbarat.

system:

It assures extra air supply,
that allows the burning of
flue gases remaining from the
exhaust fumes, raises the effi-
ciency, the performance and
the operation is environmen-
tally friendly.

System:

Es sichert eine tertidre Versor-
gung, die die Verbrennung
der brennbaren Gase, die in
den Rauchgasen zurlickge-
blieben sind, steigert den
Wirkungsgrad und die Leis-
tung; auch der Betrieb ist um-
weltfreundlich.

rendszer:

Tartalmazza az ECO utan-
égetd rendszert, azzal a plusz
szolgdltatassal, amely lehet6-
vé teszi a tliztér teljes, foko-
zatmentes égésszabalyzasat
kilsélevegd ellatassal

system:

It contains the Eco system
with an extra service that
assures complete and
ungraded damper in the
fireboxes with external air

supply.

System:

Es enthélt das ECO-Nach-
brennersystem, mit der
Zusatzleistung, die an-
hand der Auflenluftver-
sorgung die vollstandige
und stufenfreie Brennre-
gelung des Feuerraumes
ermdglicht.

Focolari Technical
La magia del fuoco in casa

Il nostro obiettivo & offrire dei prodotti di alta qualita e di lunga
v durata ai nostri clienti. Per questo motivo i focolari che offriamo,

hanno pareti con uno spessore particolare, una superficie este-
sa per il termo dispersione ottimale e materiali di qualita superiore di quelle
richieste dalle normative. Nella loro categoria ciascuno dei focolari sono i piu
pesanti, con il livello di qualificazione pil alto, ottenuto tra i recenti collaudi pit
esigenti di TUV. Ogni focolare Technical & prodotto ungherese. Lesperienza di
venti anni nella produzione di caminetti e la garanzia di cinque e sette anni, as-
sicurano l'affidabilita e una qualita eccellente. | camini a riscaldamento d'acqua
e d'aria con gli adeguati accessori raggiungono la massima efficienza, superiore
all’'80%. Non abbiamo voluto risparmiare sulla qualita e sullo spessore dei ma-
teriali impiegati, e nemmeno sul lungo sviluppo svolto dagli ingegneri. Per ul-
teriori chiarimenti siamo a disposizione presso la nostra sala da esposizione o al
telefono. La gamma dei prodotti & continuamente ampliata.

Tonkun Technical
Marua orHsa B Ballem gome

Hawa 3apaya o6CnyXmMBaTb HALMUX KIWNEHTOB [OJITOBEUYHBbIMU
& N3enmAMM CaMoro BbICOKOrO KayecTBa. VIMeHHO No3Tomy Halu
TOMKMN MMEIOT CTEHKU KaMepbl CrOPeHNsA YHWKanbHOW TOMLUHbI,
6osbluMe MOBEPXHOCTM paccevBaHWA Temna W ChenaHbl U3 MaTtepuanos
BbICOKOI0 KauecTBa. Halum Tonku nmetoT HambosbLwmi BeC B KaX40M KaTteropumu,
OHW AOCTUMMN TYULUNIA PENTUHT NO NOCNEAHUM 1 CaMUM CTporum EBponencknm
HopMaM - no ncnbitaHuio TUV. Bce Tonkm Technical BeHrepckoro npor3eoacTsa.
Haw 22-neTHun onbIT B NPOM3BOACTBE KaMUH 1 TOMOK BMeCTe C 5 1 7 netHen
rapaHTmen Kamep cropeHua 06ecrneyrBatoT BbICOKOE KaueCcTBO 1 HafieXKHOCTb.
Tonkn C BOAHbLIM WA BO3AYLWHbLIM KOHTYPOM, MCMOJb3ysA COOTBETCTBYOLMNE
akceccyapbl gocturatoT KM 6onee 80%, TO eCTb JOCTYMHOrNO MakCMMyMa.
Mbl Bbigensaem ocoboe BHUMaHMe 4TOObl UCMONIb30BaTb MaTepuanbl CaMoro
BbICOKOIO KayecTBa, Harnpumep 13rotaBiMBaem CTeHbl YHUKaSIbHOW TOMLNHbI.
DyHaameHTanbHoe MCCnefoBaHre M TlaTenbHaAa paboTa MHXEHEPOB TaKXe
CMOCOOCTBYIOT CO3[aHMI0 BbICOKO-KAUeCTBEHHbIX NPOAYKTOB. [InA nonyyeHua
60nee noapobHo MHGOPMaLMK, NMOXKaNYNCTa, CBAXUTECH C HAMV MO TenepoHy
WM NOCeTMTE HacC B HalleM BbICTaBOYHOM 3asie. Haw accopTMMEeHT MOCTOAHHO
paclmpsaeTtca

Sistema:

Assicura l'alimentazione di
aria supplementare, permet-
tendo la combustione dei
gas combustibili rimanenti
nei fumi di scarico, aumenta
l'efficienza e le prestazioni e
inoltre, il suo funzionamento
e rispettoso per 'ambiente.

caicTema

3To cuctema obecneyu-
BaeT BbICWINNA BO3AYLIHbIN
NoTOK, KOTOPbIV MO3BOSA-
eT CropeHue rasos, OCTa-
IOLWMXCA B AbIMOBBIX ra3ax,
nosblllaeT 3¢GeKTUBHOCTb
N NPOU3BOAUTENBHOCTb,
1 onepauus Takxe 6naro-
NpusATHa ANA OKpyXatoLen
cpepbl.

Sistema:

Contiene il sistema post-
bruciatore Eco con un
servizio in piu che rende
completamente  possi-
bile la regolazione della
combustione, attraverso
I'alimentazione d‘aria
esterna.

ciucTtema:

OHa BKJIIOYaeT B cebsa cmcTe-
My ECO dopcax ¢ gononHu-
TeNbHOW QyHKUMEN, KoTopas
— C MOMOLLbIO BHELUHEro nC-
TOYHMKa BO3Ayxa AnA rope-
HWA - no3BonAeT beccTyneH-
YaTblll KOHTPOMb BCel Kame-
Pbl CropeHus.
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Firebox Family / Feuerraumfamilie / Gruppo Focolari / Tonkn cembs
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Teljesitmény és
hatasfok:

A kivald hatésfok, telje-
sitmény és kdrnyezettu-
datos kivitel érdekében,
nagy héleado feliiletek,
Eco és EcoPlus égés ve-
zérlések. A huzatsza-
balyz6 pillangdszelep
alap felszereltség min-
den tipus esetében.

Elettartam:

Hosszu élettartalmu, ro-
bosztus, vastagfald kivi-
telek. 20 év tapasztalata
és alapos mérnoki fej-
leszt6 munka eredmé-
nye.

Design:

Maximalis  Gvegfelile-
tek, hagyomanyos és
NERO Uvegezéssel,akar
minden oldalrél tveges,
trapéz és ives ajtok vari-
alhatésagaval.

&

Efficiency and
performance:

To obtain excellent
efficiency, performan-
ce and environmentally
friendly  implementa-
tion, fireboxes contain
big heat dissipation sur-
faces, Eco and EcoPlus
system. The baffle valve
is the part of all types of
fireboxes.

Lifetime:

The long lifetime, robust
and thick wall construc-
tions are the results of
the 20-year experience
and thorough enginee-
ring.

Desing:

Big glass surfaces, with
traditional or NERO gla-
zing. All sides can be
glass, with trapezoid or
cambered glass.

Leistung und
Wirkungsgrad:

Im Interesse des ausge-
zeichneten  Wirkungs-
grades, der Leistung
und der umweltbewuss-
ten Ausfiihrung, gro-
Be warmeabgebende
Oberflachen, Eco- und
EcoPlus-Verbrennungs-
steuerungen. Das zugre-
gulierende Fliigelventil
gehort bei jedem Typ
zur Grundausstattung.

Lebensdauer:
Langlebige Ausfihrun-
gen mit robuster, dic-
ker Wand. Das Resultat
20-jahriger  Erfahrung
und einer Entwicklung-
sarbeit der Ingenieure.

Design:

Glasflichen in maxima-
ler GroBe mit traditio-
neller und Nero-Vergla-
sung, sogar auf jeder
Seite mit variierbaren
Glas-, Trapez- und Bo-
gentiren.

S
S~

Efficienza e pres-
tazioni:

Al fine di ottenere eccel-
lenti prestazioni ed effi-
cacia, realizzazione ris-
pettosa per lI'ambiente,
ha una superficie estesa
per il termo dispersione,
sistema Eco ed Eco Plus.
La valvola a farfalla ap-
partiene a ogni tipo dei
focolari.

Durata:

La lunga durata, la cost-
ruzione robusta, le pareti
fitte sono i risultati di un-
‘esperienza di venti anni
e delle opere di sviluppo.

Design:

Grandi superfici vetrate,
con vetratura tradizio-
nale o NERO. Ogni lato
puo essere vetrato, con
vetro trapezio o bom-
bato.

<

KnA v nponssoan-
TeNbHOCTb:

[na nonyyeHna omMu-
HoW apdeKTMBHOCTY,
NMPOU3BANTENBHOCTU 1
JKOJOMMYECKOM UNCTOTbI
TOMKW CcofepatoT 6osb-
lMe MOBEPXHOCTW pac-
CeviBaHViA Tensa, cuctema
9KO n EcoPlus, BcTpoeH-
HbI LWMGEeP W YyryHHbI
nednekTop.

Cpok >3Kcnnyarta-
uun:

[NUTEeNbHbIA CPOK  IKC-
nnyataumm obecrneuvsa-
eTcA TOJMVHON CTEeHOK
TOMOK, KOTOpas rapaHTu-
pyeT 6ecnepeboriHyto pa-
60Ty 1 ABNseTCA pe3synb-
Tatom 20-neTHero onbita
pPaboTbl IHXeHEPOB.

OunsaiH:

bonbwmne  cteknaHHble
NMOBEPXHOCTM C TPaAULU-
oHHou unn NERO cucre-
MOW (BHELLUHee AeKopa-
TUBHOE CTEKJI0, KOTopoe
npraaeT KaMuHy CoBpe-
MeHHbI Bua). Bce cTo-
POHbI MOryT 6bITb CTe-
KNAHHbIE, a ABEPY MO Xe-
NaHWIO AaXke cBoAyatble
nnm B dopme Tpaneumm.

Konvekcios levegd dramlas
Convection air flow
Konvektionsluftstromung
Flusso d’aria convezionale
MNoTok Bo3ayxa KoHBeKLuA

Hédob - hatasfok noveléséhez 80% folé emeli a hatasfokot

Heat reclaimers - Increasing the efficiency up to 80%

Heiztrommel - hebt zur Steigerung des Wirkungsgrades

den Wirkungsgrad tiber 80%

Recuperatore di calore - Aumenta l'efficienza oltre 1'80%

Hoédob - noBbiweHne 3¢pPeKTMBHOCTN yBENUYMBAET
3¢ peKTUBHOCTL B 6onee uem 80%

Szekunder levegé bevezetés légfliggony
Immission of secondary air, air curtain
Sekundére Luftzufuhr, Luftvorhang
Immissione d‘aria secondaria, cortina d'aria
3aBeca BTopuyHbIN HarHeTaHWA BO3ayXa

Hésugarzas

Heat radiation
Warmestrahlung
Radiazione di calore
TEnnoBoe M3fyyeHune

Primer égési levegd bevezetés
Immission of primary air
Primar Verbrennungs Luftzufuhr, Luftvorhang
Immissione d'aria primaria

lNepBrYHaA NUTaHUA BO3Ayxa AJ1A ropeHns

Konvekcios levegbéaramlas
Convection air flow

Einfihrung der primédren Brennluft
Flusso d’aria convezionale

MNoTok Bo3ayxa KoHBeKLuA

Egési gazok
Combusion gases
Verbrennungsgase
Gas di combustione
loptoune rasbi

Konvekcios levegéaramlas
Convection air flow
Konvek-tions-lluftstromung
Flusso d'aria convenzionale
KOHBeKUUs

Fltési meleg levegd

Warm heat air
Heizungs-warmluft

Aria calda per riscaldamento
OTonneHne ropaYnMm BO34yXOM

Kulsé leveg6 bevezetés
Imission of outside air
Einfihrung der AuBenluft
Immissione d‘aria esterna
BHeLHNiA BO3AYyx03a60pHMK




o Fiisttomeg szabalyozas. Fontos a filisttomeg kidaramlasanak
torlasztasa az égésidé és a hatasfok novelésének érdekében.
Sze r eze Regulation of the smoke crowd. To reach the improving burning time and

the efficiency with the help of the blocking of the exhaust of the smoke is important.
Structure / Struktur / Struttura CprKTypa Die Verordnung der Rauchmasse Wichtig ist der Stau die Aussendung der

Rauch und die Verbrennungszeit um der Wirkungszeit zu steigern.

Si controlla il flusso di fumi. Importante bloccare il flusso di fumo per

aumentare l'efficienza, e il tempo di combustione.

OH ynpaBnAeT NOTOKOM AbiMa.06:A3aTenbHO 610KNpOBaTb NOTOK AbIMa,

YTO6bl NOBLICUTbL 3P PEKTUBHOCTbL N BPEMSA ropeHus.

o Langtereld.

Flame deflector.
Umleiten die Flamme.
Deflettore di fiamma.
OTpaaTtenb NjaameHu.

e Secunder levegd, légfiiggony.
Secondary air, air curtain.

Sekundar Luft, der Luftvorhang.
Immissione d’aria secondaria/cortina d’aria.
BxoaHoli BTopuyHbIli BO3AYX / BO34yX 3aHaBec.

o Héleads borda.

Heat rejection panel.
Das Warmebader Panel.
Dissipatore di calore.
Paguatop.

° Rostély.

Grate.

Das Gitter.
Griglia.
CetKa.

e Hamufiok.

Ash tray.

Der Aschhalter.

Cassetto raccogli cenere.
30J/1bHbIN AWMK.

o Fafogo.

Timber holding.
Das Holztablett.
Ferma legna.
bes pepesa.




%“'Cal

PanTherm
Optimum 70

Guarantee

Mﬁmcal

177,5

o O ————— (O

640

445

500
430
368

 © ®

10 kW 70 cm 110 kg

B
Option
FORALLTYPES

TUV

CERTIFICATIONS

()200

flue base construction

()150

flue can be ordered




TUV

CERTIFICATIONS

PanTherm \
-

Options

®

13 kW 62 cm 125 kg 76 %

Left Right Left and Right Four Glasses Tunnel Tunnel left Tunnel right ECO Convectional

= ®

Option

g =L =T FOR ALL TYPES
X ' [ 8-12 mm Thickwalls

. - | Robust design @ 200

Long Lifetime

580 410 J flue can be ordered

620 441
&S .

flue base construction

189

731

500

430

360
459




ﬁﬂmicaﬁ! mﬁhmcal T U V

CERTIFICATIONS

PanTherm (
62 Nero

MODERN
DESIGN

Four Glasses Tunnel Tunnel left Tunnel right ECO Convectional
@
Option
) é # W ; é FOR ALL TYPES flue base construction
X I [ g 8-12 mm Thickwalls
3==01RZ ' Robust design @ 200
, Long Lifetime

flue can be ordered




TUV

CERTIFICATIONS

i«\ﬁhnical

M‘“'Cal

PanTherm \
. @

Options

ONCHONONO

15 kW 68 cm 135 kg 76 % 82 %
Four Glasses Tunnel Tunnel left Tunnel right ECO ECO + Convectional

@
| \ Option @200
5 | | | | | | | | | g é \L{ it 'n': }J, FOR ALL TYPES flue base construction
g EIEIEIEIE § L 8-12 mm ThicI.(waIIs
NRRN = - Robust design @ 150
— Long Lifetime

‘ i flue can be ordered

680 441 | 3
17




TUV

CERTIFICATIONS

M‘“'Cﬂl

PanTh \
: gl'\l‘emerm

MODERN
DESIGN

76 % 82 %
Left and Right Four Glasses Tunnel Tunnel left Turmel right ECO + Convectional
@197 :
w : A Optlon @ 200
| I ' l l l é \L,ll '.. ...: }J, é FOR ALL TYPES flue base construction

1 : 8-12 mm Thickwalls

||| ||||| = T : Robust design @150

Long Lifetime

500
430
360

731
189

459

flue can be ordered

680 441 | 3
19




i\LCh“icaJ w&hmcal T U V

zelestechnika CERTIFICATIONS

PanTherm \
Panorama

Guarantee

@ 6 6 @ &

15 kW 68 ¢M 140 kg 76 % 82 %

Left Right Left and Right Four Glasses Tunnel Tunnel left Tunnel right ECO ECO + Convectional
©
ﬂ é‘u”mm:u/’ég Option @200
5 | l | I | FOR ALL TYPES flue base construction
5|5|5|5|5::_ & T 8-12 mm Thickwalls

NERN U Robust design @1 50

T [T Long Lifetime
640 410 flue can be ordered

680 513 %% ; 5
o




i\Ll:hnicakl

tiizeléstechnika

PanTherm \
Prizma

Guarantee

Left and Right Four Glasses Tunnel

@197

189

731

500
430

j

410

680 513

| U — TUV

CERTIFICATIONS

ONCHONONO

15 kW 68 ¢M 142 kg /76 % 32 % 40 cm

Tunnel left Tunnel right ECO ECO + Convectional
@)
Option @ 200
flue base construction
FORALLTYPES

8-12 mm Thickwalls

Robust design @ 1 50

Long Lifetime

flue can be ordered




i\ﬁhmcal T U V

CERTIFICATIONS

Pa nTherm \
a @

Options

® 6 ® 6 ¢

17 kW 165 kg 77 % 83 %
Left Left and Right Four Glasses Tunnel Tunnel left Tunnel right ECO + Convectional
' @)
palllllin |
h o [ “ﬂ“ﬂﬂ é b b é FORALLTYPES
ol sls ) % gﬂgﬂiﬂiﬂglg H @ . 8-12 mm Thickwalls @200
Qe 1011 I i '_ﬁJ L ) Robust deSign flue base construction
600 [ “ Il “ I] Il ? SEEEEEEE = Long Lifetime
| | X | -

670 406 _‘
6.
710 437
25




Wechnica " F— TUV

CERTIFICATIONS

PanTherm \
/1 Nero

Guarantee

MODERN
DESIGN

Left Right Left and Right Four Glasses Tunnel Tunnel left Tunnel right Convectional
' @)
pAlllllin .
T s “ﬂ“ﬂﬂ L T FORALLTYPES
ol gl ] % Eﬂ:ﬂﬂﬂ3|= ) @ N 8-12 mm Thickwalls @200
[ ﬂ ﬂ I] II I -~ T '_ﬁJ . =+ ) RObUSt deSign flue base construction
w00 (I[N R 2 Long Lifetime
T — = A\ | J —




i\Lchnical

tiizeléstechnika

PanTherm
30

| eft

550
480
410

690

852

Left and Right

760

800

Four Glasses

185

Guarantee

()

Tunnel

455

Tunnel left

i\ Technical

e—— t(zeléstechnika

Tunnel right

®
Option

FORALLTYPES

8-12 mm Thickwalls
Robust design
Long Lifetime

TUV

CERTIFICATIONS

Options

Convectional

()200

flue base construction




Technical

PanTherm
30 Nero

Guarantee

Four Glasses Tunnel left

852

185

550
480
410

455

¥ Technical

tuIEIEstel:hn ika

® 6 e ¢

80 cm 179 kg

AAAAD nmoo»

Left and Right

Tunnel right

@ ©

Option
FORALLTYPES

8-12 mm Thickwalls

Robust design
Long Lifetime

382 %

TUV

CERTIFICATIONS

MODERN

DESIGN

ECO + Convectional

()200

flue base construction




W rechnica W rechnicar TUV

CERTIFICATIONS

PanTherm ¢
69 CG |— uarantee

() @
9197 >
121 kg

13 kW 69 cm 76 % 81 % 35cm

o = &
:ﬂ Option @ 200

731

438

477
525
430
350

A==00RZ ; FOR ALL TYPES
] flue base construction
ol [ L == R |7 E 8-12 mm Thickwalls
Robust design

Long Lifetime @ 1 50

flue can be ordered
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PanTherm \
69 CGR

Technical

tiizeléstechnika

\_-/#\_r/ ’

731

i\ Technical

Guarantee

TUV

CERTIFICATIONS

ONCHONONO

=)

— 13 kW 69 cm
\H s N ! _
LR ]
352 § § § < o — | — § Option
= a Ay FOR ALL TYPES
T=—==27r v = o 8-12 mm Thickwalls
690 690 Robust design

Long Lifetime

/76 % 1% 35 cm

()200

flue base construction

()150

flue can be ordered




TUV

CERTIFICATIONS

PanTh \
PanTherm (37

() @
, J=h3 15 kW 75 cm 129 kg 76 % 82 %
q»'%.{m....‘n’!’ "%I l. I'EH/

| | S
¥ 1\ = ~
a=siinSNT = el = ] Option
— FOR ALL TYPES
717 O | ) O = R = (] Il
» e E = 8-12 mm Thickwalls
750 | Robust design 200
LOI'Ig Lifetime flue base construction




TUV

CERTIFICATIONS

i‘ﬁhnical

M‘“'Cal

PanTh \
PanTherm (59,

- © & @ &

2197 15 kW 75 cm 129 kg 76 % 82 %

T 111 ®

" 1. . ': Option
352 © 648 5 \ 5 FORALLTYPES
= | - | _— ‘ 8-12 mm Thickwalls
F/ . - Robust design 200
‘ Long Lifetime flue base construction




Aq Ud Vizkdopenyes tliztércsalad

Water-Jacketed Firebox Family / Feuerraumfamilie mit Wassermantel
Gruppo Focolari con Camicia d’Acqua / Tonkm ¢ BOAAHBIM KOHTYPOM

Teljesitmény és
hatasfok:

Az elérheté legmagasabb
hatasfok,  teljesitmény
és kornyezettudatos ki-
vitel. Nagy héleado fe-
liletek és 80 % feletti
hatasfok. Panaqua EVO:
levegd elémelegitd rend-
szerrel.

Elettartam:

Hosszu élettartalmu, ro-
bosztus, vastagfalu kivi-
telek. 20 év tapasztalata
és alapos mérnoki fej-
leszt6 munka eredmé-
nye.

Design:

Maximalis Uvegfelllet,
modern esztétikus ki-
alakitas, tlztérhez simu-
16 kezel6 szervek.

Efficiency and
performance:

To obtain excellent
efficiency, performan-
ce and environmentally
friendly  implementa-
tion, fireboxes contain
big heat dissipation sur-
faces, Eco and EcoPlus
system. The baffle valve
is the part of all types of
fireboxes. Panaqua EVO:
with preheater system.

Lifetime:

Uniquely 5 mm thick
walls, steel disks with
limited coal content. Fi-
rebox lining can be or-
dered.

Desing:

Big glass surfaces, mo-
dern, aesthetic design,
practical output.

Leistung und
Wirkungsgrad:

Der hochste erreich-

bare Wirkungsgrad,
Leistung und eine um-
weltbewusste  Ausfiih-
rung. GroRe warmeab-
gebende Oberflachen
und ein Wirkungsgrad
Uber 80%. Panaqua EVO
: mit Luftvorwarmersys-
tem.

Lebensdauer:

Eine einzigartig Wands-
tarke von 5 mm, Stahlp-
latte mit niedrigem
Kohlenstoffgehalt und
bestellbare  Feuerrau-
mausfltterung.

Design:

Maximale  Glasflache,
moderne und &sthetis-
che Gestaltung, an den
Feuerraum angepasste
Bedienungsgerate.

-~
<SS

Efficienza e presta-
zioni:

Stato realizzato per
ottenere le piu alti ed
elavate prestazioni ed
efficienza della combu-
stione, € rispettoso per
I'ambiente.  Superfici
estese per ottenere un
alto redimento termico,
efficenza oltre 1'80%.
Panaqua EVO: con siste-
ma di preriscaldamento
d’aria

Durata:

La lunga durata e la
costruzione robusta a
pareti spesse sono i ri-
sultati dell’esperienza di
20 anni e delle opere di
sviluppo.

Design:

Grandi superfici vetrate,
realizzazione mo—derna
ed estetica, supporti
pratici.

<

KNnAan
npomssogntesib-
HOCTb:

[na nonyyeHua otnuny-
HON  3bPEKTUBHOCTK,
NPOVI3BANTENBHOCTA 1
3KOMOMMYECKoN UnCTo-
Tbl TOMKW COAEpKatoT
60bLUMe MOBEPXHOCTU
pacceunBaHus Tenna, cu-
ctema 3KO un 3ko, dKo-
nic cucTema,, BCTPO-
€HHbI Wnbep 1 YyryH-
HbI fedneKTop.

Cpok
yun:
[nnTenbHbIN CPOK 3KC-
nnyatauuy  obecneyu-
BAeTCA TOJILMHON CTe-
HOK TOMOK, KOoTopas ra-
paHTMpyeT  Gecnepe-
60oiiHyI0 paboTy 1 ABNA-
10TCA pe

aKcnnyara-

Awv3zanH:
bonblive nosepxHocTu
C TPagvLUNOHHOW Wn
NERO cucre




Pa nAq UQ szerkezet

Structure / Struktur / Struttura / CTpyKTypa

Bekoto csatlakozasok.
Accessing connectors.
Collegamenti.
CoepunHeHumA.

Ajto emel6 szerkezet.
Door lifting structure.
Die angeschlossene Anschliisse.

Meccanismo di sollevamento della porta.

noAbeMHbIM MeXaHN3MOM
ABepu.

Secunder levegé, légfiiggony.
Secondary air, air curtain.

Die Tiirausheber die Anlage.
Immissione d’aria secondaria/
cortina d’aria.

BxogHoll BTOpMYHbI BO3AYyX/
BO3JyX 3aHaBec.

Fiisttomeg szabalyozas. Fontos
a fiisttomeg kiaramlasanak tor-
lasztasa az égésido és a hatasfok
novelésének érdekében.
Regulation of the smoke crowd.
To reach the improving burning
time and the efficiency with the
help of the blocking of the ex-
haust of the smoke is important.
Die Verordnung der Rauchmas-
seWichtig ist der Stau die Aus-
sendung der Rauch und die
Verbrennungszeit um der Wir-
kungszeit zu steigern.

Si controlla il flusso di fumi. Im-
portante bloccare il flusso di
fumo per aumentare l'efficienza,
e il tempo di combustione.

OH ymnpaBnsAeT MOTOKOM AbiMa
.06s3aTenbHO G10KNPOBATDb NO-
TOK AbIMa, YTO6bl NOBbICUTb 3¢-
$eKTBHOCTb 1 BpeMsA ropeHus.

Visszahlito.
Intercooler.

De Zuriickkiihler.
Refrigerante.
XNlafareHr.

Vizcsovek- vizkopeny.

Water tubes - water jacket.

Die Wasserrohren, der Wassermantel.
Tubi di aqua/ camicia d’aqua.

Tpy6bi gna Bogbl KYPTKU BO3gyXa.

Harmadlagos levegd.
Tertiary air.
Der Dritter Luft.

Immissione d’aria terziaria.
BBOA TPpeTU4YHOro Bo3ayxa.

Rostély.
Grate.

Das Gitter.
Griglia.
CetKa.

Hamulada.

Ash box.

Der Aschhalter.
Casetto racogli cenere.
30JIbHDbIN AWMK.

Szintezodlab.

Leveling feet.

Das Nivellierung Postament.
Piedini di livellamento.
BbipaBHUBaHuMe.

Levego szabalyzdkar.

Air controlling arm.

Die Luftrichter Arm.

Braccio di controllo dell’aria.
Pbluar ynpaBneHus
BO3YLUHbIM.




ﬁﬂmicaﬁ! mﬁhmcal T U V

CERTIFICATIONS

PanAqua \
Mini

Guarantee

®» W 6 6 6 @

12 kW 331 68 cm 110 kg >76 % 48 cm

4
B ® 6
1o ™ ot FOR ALL TYPES @ 150
I /'9'/ . -t 5 mm Thickwalls flue base construction
560 250 Modern Design
640 i Excellent Efficiency
Long Lifetime




TUV

CERTIFICATIONS

Mﬂmcal

PanA \
PanAqua

Options

® @ 60 ¢

o147 15 kW 391 62 cm 174 kg 80 % 35cm
0 . °
- EEL W @
; 5 IR AL E
® _ o on " 6 FORALLTYPES
5% 8 ] - ||l t s : 5 mm Thickwalls @1 50
J ;,/ f MOdern DeSign flue can be ordered
- T oms l = — Excellent Efficiency
580 535 Long Lifetime
620




W rechnica W rechnicar TUV

CERTIFICATIONS

PanAgua ¢
ZO K\/\/ uarantee

Options

® W66 6 6 @

p197 20 kW 42 | 68 cm 189 kg 30 % 40 cm

] \ 199 392 @ &

, ~ 7 _F7

o - @ : FOR ALL TYPES

| | 3 @200

860
1
180

500
460
380

5 mm Thickwalls

o -] k © © I °
9/ r MOdern DESIgI‘I flue can be ordered
I S— = — AN E == 1! Excellent Efficiency
a oad - Long Lifetime

535
680




TUV

CERTIFICATIONS

WEhnical

PanAqua \
20 KW churmeI G

Options

Tunnel
()
¢197
0,
o T 20kW 361 68cm  210kg  80%
Y
&
( ° ° ° I‘, —
d — —
— = — 2 1/ - - - X
3 | & % 5{/ °o]| ¥ @ @
283 J meow ’ g FOR ALL TYPES
y ° C’)N ° N o . - . o
y L J 5 mm) Thickwalls @ 200
o 560 . 298 - S Modern DeSign flue can be ordered
o Excellent Efficiency

Long Lifetime




[ X ]
~Technical i\ Technical T U V

CERTIFICATIONS

Guarantee

Options

® 666 6

p197 25 kW 511 215 kg 80 %
. o @ &
N
) SR | . FOR ALL TYPES
3l g d ° o[nd 3
e o L ? 5 mm Thickwalls @ 200
}/ MOdern DeSign flue can be ordered
T I l217,5 l ) ) Excellent Efﬁciency
535 Long Lifetime




[ X ]
Technical ~Technical T U V

CERTIFICATIONS

3 O K\/\/ Guarantee
Options

® 60 e 6 6 ¢

@197 30 kW 55| 80 cm 238 kg 80% 55cm
N\ () @ funnel

2 A | FOR ALL TYPES
2 GRS () 2 5 mm Thickwalls @ 200
o/ o Modern DeSign flue can be ordered

. i/ || - _ Excellent Efficienciy
2175 Long Lifetime
5385




PanAqua
30 KW Tunnel

Guarantee

® W6 6 6 @

960
192

550

595

65

w&hmcal

TUV

CERTIFICATIONS

Options

External air supply Tunnel

30 kW 45 |

80 cm 253 kg 80%
FORALLTYPES
5 mm Thickwalls @ 200
MOdern DeSign flue can be ordered
Excellent Efficiency

Long Lifetime




TUV

CERTIFICATIONS

i‘ﬁhnical

M‘“'Cal

PanAqua \ Options

—

® @ 60 G

@197

24 kW 43| 75cm 209 kg 80% 45cm
0. M
I — T g ¢@D <:>
1 (|
f = - - , . TT

) J [ - L1 . FOR ALL TYPES
B 648 ) 352 :ﬂ o- - g 5 mm Thickwalls @200
——J_o | El l : "-Ul‘ Modern DeSign flue can be ordered

o 48 Excellent Efficiency
533 Long Lifetime




@197

550
510

980

1060

1100

960

535

180

|

560

TUV

CERTIFICATIONS

® ® @

30/40 kW 72/75 |

W &

FORALLTYPES

5 mm Thickwalls
Modern Design
Excellent Efficiency
Long Lifetime

e
>

110/110cm  300/310 kg 80% 70/70cm

()200

flue base construction

()250

flue base construction




550
510

Rt

PanAqua
110 Tunnel

Technical

tiizeléstechnika

@197

960

298

Guarantee

297,5

ey
Rz

L P
GJ_) 2
S

595

Technical

tuIEIEstel:hnlk

TUV

CERTIFICATIONS

Shealed
Chamber

@ 60 6 ® @

30 kW 60 | 110 cm
FORALLTYPES

5 mm Thickwalls
Modern Design
Excellent Efficiency
Long Lifetime

329 kg 80 %

()200

flue base construction

/70 cm




280 (ext. air conn.)

500
465 (door height)

@ Guarantee

5197

640 (door width)

|
172-237

566 (legs)

680

1088-1153

1066
981

T}

°
220,5

e

196

TUV 1528-vG Bimschv2.

CERTIFICATIONS

Technical

tuzeléstechnika

® W6 6 6 @

565

—t

g

150

399 (legs)

555

Standard 20 kW 47 | 68 cm 222 kg > 80 % 40 cm
- @ W @ 6 @ VOV ®
8L¢ 3/441)\’& f&%
. ) Shealed FORALL 0,09 % 12-16 PA° 37 mg/Nm? Heart Nero
. B Chamber  TYPES ReMective  Standard
P s—— 5 mm Thickwalls Glass
c Modern Design
Excellent Efficiency
Sealed Chamber @ 200

flue base construction

Long Lifetime




PanAqua
80 EVO

4 <
-
)’
— ‘ A
~. d ) N
v ¥ 1 q
J: T E
[ q
" A | »

p. wup.; Y
1 Iﬁ’r. .‘ ». !

TUV 1528-vG Bimschv2.

CERTIFICATIONS

Mﬂmcal

@ Guarantee

® W 60 @ 6

i} Standard 30 kW 56 | 80 cm 260 kg > 80 % 55 c¢m
® 0 @ VO O
- 2 I Z Shealed FORALL 0,09 % -16 PA° 37 mg/Nm?® Heart Nero
. g 760 (door width) 2 & . Chamber TYPES ReMective  Standard
: ik i 5 mm Thickwalls Glass
. ==l " i ' Modern Design
E ¥ Y ' ' Excellent Efficiency
3 &80 (ext. air conn.) 686 (legs) 399 (legs)
3015 800 o55 Sealed Chamber @ 200
Long Lifetime flue base construction




@80 (ext. air conn.)

PanAqua
110 EVO

@ Guarantee

197
—

Shealed

1138-1203
1116
1031

1060 (door width)

565

550
515 (door height)

Chamber
5 mm Thickwalls
Modern Design

365

T

196

172-237

‘Hih

JI;_

986 (legs)

1100

®£hnical

CHONCRCNONS

Standard

® e 6 6 v

-16 PA 38 mg/Nm?

Excellent Efficiency
Sealed Chamber

Long Lifetime

30 kW

FORALL
TYPES

TUV 1528-vG Bimschv2.

CERTIFICATIONS

>80 % /70 cm

Heart Nero
ReXective Standard

Glass

()200

flue base construction




PanAqua
80 EVO LD

1251

1080-1122

@ Guarantee

627

680

TUV 1528-vG Bimschv2.

CERTIFICATIONS

® © 60 e 6 @ 6

Standard 20 kW 47 | 68 cm 276 kg >80 % 40 cm
Shealed  FORALL 0,09 % 12-16 PA 37 mg/l\l m® Heart Nero
Chamber  TYPES — ReXective  Standard
5 mm Thickwalls Glass
Modern Design

Excellent Efficiency
Sealed Chamber
Long Lifetime

()200

flue base construction




Wrechnicar ) Yechnical TUV 15aB-VG BImSchV2.

CERTIFICATIONS

PanAqua ¢
100 EVO LD

@ @

I I Standard 30 kW 56 | 80 cm 318 kg > 80 % 55¢cm
7 = Y s
o
o P I N | e Shealed ~ FORALL 0,09 % 16 PA 37 mg/l\lm3 Heart Nero
Ik S Chamber  TYPES - : Relective  Standard
. I . =1 {° . . 5 mm Thickwalls ' Glass
: II:I —— : Modern Design
Excellent Efficiency @ 2 0 0

Sealed Chamber
Long Lifetime

flue base construction




TUV 1528-vG Bimschva.

CERTIFICATIONS

i‘ﬁhnical

M‘“'Cal

PanAqua \
130 EVO LD (&) o

® W66 6 6 @

- . T Standard 30 kW 74 | 110 cm 414 kg >80 % 70 cm
I 4@4; @ Cl-e | | 1060
o ® W @ 6 6 O W
_ ; s o & P r—— Shealed FORALL 0,09 % 12-16 PA° 38 mg/Nm? Heart Nero
et SOl - i Chamber ~ TYPES ReRective  Standard
1 - : o s : 5 mm Thickwalls Glass
: E'_ec ‘t[: J | d Modern Design
| Excellent Efficiency
Sealed Chamber @ 200

Long Lifetime

flue base construction




Pa nTe Ch EVO Tlztércsalad

Firebox Family / Feuerraumfamilie / Gruppo Focolari / Tonku cembs

2

Teljesitmény és
hatasfok:

Nagy hoéleadd fellletek,
3-5 darab bordézott
hécsatorna,masodlagos
és harmadlagos levegé-
ellatas, teljesen zart égés-
tér, alapon kiils6levegd
elldtasu és levegd el6me-
legit6 rendszerrel.

Elettartam:

4-5 mm-es falvastagsa-
gok,samott-vermikulit
bélés,porlevalasztd és
ldngterelé rendszer alkal-
mazasa ontvény fistcsap-
pantyuval. Magas szintd,
hosszu fejleszté mérnoki
munka eredménye.

Design:

Diszkrét kezel6 szervek,
maximalis  tveg fell-
let, NERO Uvegezés. Ez a
tliztér mar a jové elvara-
sainak megfelel6 techno-
|6giai fejlesztéssel késziilt.

&

Efficiency and
performance:

Big heat dissipation sur-
faces, 3-5 ribbed heat
channels, secondary and
tertiary air supply, com-
pletely closed combus-
tion chamber, external air
supply and air preheater
system.

Lifetime:

The 4 to 5 mm whick
walls, fire-brick and ver-
miculite lining, dust sepa-
rator and baffle system
with molding flap are all
the result of high quality
and long engineering.

Desing:

Unobtrusive handles,
big glass surfaces, NERO
glasses. This firebox was
made by using theinno-
vation that meets the re-
quirements of the future.

Leistung und
Wirkungsgrad:
Grof3e warmeabgebende
Oberflachen, 3-5 Stiick
Warmekanale mit Rippen,
sekunddre und tertidre
Luftversorgung, vollig ge-
schlossener Feuerraum,
Grundmodell mit AuBBen-
luftversorgung und Luft-
vorwarmersystem.

Lebensdauer:
Wandstdarken von 4-5
mm mit Fltterung aus
Schamotte/Vermiculite,
Anwendung eines Staub-
scheider- und Flammen-
lenkwandsystems mit
gegossener Rauchkappe.
Das Resultat einer niveau-
vollen, langen Entwick-
lungsarbeit der Ingeni-
eure.

Design:

Diskrete Bedienung, ma-
ximale Glasflache, NERO-
Verglasung. Dieser Feu-
erraum wurde bereits mit
einer  technologischen
Entwicklung angefertigt,
die den Erwartungen der
Zukunft entspricht.

&K
<

Efficienza e prestazi-
oni:

Superfici estese per un
maggior irraggiamento ,
n. 3-5 scambiatori di aria
che traversono da cap-
pa, alimentazione d'aria
secondaria e terziaria,
camera di combustione
completamente ermetica,
supporto di aria esterna,
sistema di preriscalda-
mento d'aria

Durata:

Pareti spessidi4-5 m m ,
rinforzo interno in cha-
motte e vermiculite, se-
paratore di polvere e
sistema di guida del fuo-
co con tappo di fumo in
ghisa. E il risultato di un
lungo sviluppo tecnico di
altissima qualita.

Design:

Supporti pratici e fini,
grandi superfici vetrate.
Vetratura NERO. Questo
focolare e stato realizzato
con tecnologia corrispon-
dente alle aspettative del
futuro.

&
KN n

npon3sBoanTe/ibHOCTb:
bonblwmre sk3oTepmnyeckue
NMOBEPXHOCTY,  CMOPLLEHDI
TPW - OH YacTX TENSIOBON Ka-
HaJ, BTOpUYHasA 1 TpeTnYHas
nogava Bo3ayxa, MOSIHOCTbIO
3aKpPblN1 MPOCTPAHCTBO OXO-
ra Ha 6asncHol nopaye Bo3-
[lyxa BHELUHOCTN 1 BO34yLL-
HOM npefBapUTENIbHOMHA-
rpeBartene C CMCTEMOW.

Cpok

KcyaTaumn:
4-5-MunnnMeTpoBble  TOJ-
WWHbI  CTEHOK,  Samott-
vermikulit noaknaaka,
pordetaching u langthe npu-
MEHEHVe CUCTEMHOTO CIINT-
Ka naceHus C OTKMAHbIM Kna-
naHom ApiMa. Pe3ynbtat fon-
rON TexHM4yeckon paboTbl
BbICOKOrO YPOBHS, BbIMOJ-
HAsA Pa3paboTKy NPoAayKTa.

Ou3saiiH:

OCI'OpO)KHbIe SKCryaTaum-
OHHblE OpraHu3auny, Makcu-
MaJibHaA CTEKJTAHHAA NOBEPX-
HOCTb, 3acCTeKnieHne Nero. 3ta
TOMKa [fAenanacb C TexHu4ye-
CKMM MPOrpeccom yxe, fB-
JIALWMMCA PaBHbIM ero 6nu-
>KarLLvM OXnaaHAM.

e 6 0 00 66 o6 o

Konvekcids levegd aramlas
Convection air flow
Konvektionsluftstromung
Flusso d‘aria convenzionale
Pacxopn Bo3gyxa 0OblUHbIN

Hédob - hatasfok néveléséhez

80% folé emeli a hatdsfokot

Heat reclaimers - Increasing the efficiency up to 80%
Heiztrommel - hebt zur Steigerung

des Wirkungsgrades

den Wirkungsgrad tiber 80%

Recuperatore di calore — aumenta

I'efficienza oltre 1'80%

BOCCTaHOBJIEHME TeNnoBon 3PpPeKTUBHOCTY -

6onee 80%

Szekunder levegé bevezetés légfliggony
Immission of secondary air, air curtain
Sekundadre Luftzufuhr, Luftvorhang
Immissione d'aria secondaria, cortina

d‘aria légfiiggony

BxopgHon BTopnyHbIV BO34yX / BO3A4YX 3aHaBeC

H6sugarzas

Heat radiation
Warmestrahlung
Radiazione di calore
n3nyyeHue Tenna

Primer égési levegd bevezetés

Immission of primary air

Primar Verbrennungs Luftzufuhr, Luftvorhang
Immissione d'aria primaria

Pa3melleHne 06bIUHbIN BO3AYX

Konvekciés leveg&aramlés
Convection air flow

Einflihrung der primaren Brennluft
Flusso d'aria convenzionale

Pacxopn Bo3ayxa 0OblUHbIN

Egési gazok

Combusion gases
Verbrennungsgase

Gas di combustione
MoTok 06bIYHOrO BO3AYyXa

Konvekcids levegéaramlds
Convection air flow
Konvek-tions-lluftstromung

Flusso d'aria convenzionale
Pacxopn Bo3ayxa 06bluHbIN

Fltési meleg levegd

Warm heat air
Heizungs-warmluft

Aria calda per riscaldamento
Tennbii BO3Ayx Tenna

Kiilsé leveg6 bevezetés
Imission of outside air
Einfuhrung der AuBenluft
Immissione d'aria esterna
Tennbii BO3AYyx Tenna




PanTech EVO szerkezet

Structure / Struktur / Struttura / CTpyKTypa

Fiisttomeg szabalyozas. Fontos
a fiisttomeg kiaramlasanak tor-
lasztasa az égésido és a hatasfok
novelésének érdekében.
Regulation of the smoke crowd.
To reach the improving burning
time and the efficiency with the
help of the blocking of the exha-
ust of the smoke is important.

Die Verordnung der Rauchmasse.
Wichtig ist der Stau die Aussen-
dung der Rauch und die Verb-
rennungszeit um der Wirkung-
szeit zu steigern

Si controlla il flusso di fumi. Im-
portante bloccare il flusso di
fumo per aumentare l'efficienza,
e il tempo di combustione.

OH ynpaBnsfeT NOTOKOM fbima
.06a3aTenbHO 6N10KMpOBaThb No-
TOK AbIMa, YTOObI NOBbICUTb 3¢-
$beKTUBHOCTb 1 Bpemsi ropeHus.

Hocsatorna.

Heating channel.
Die Warmekanal.
Scalanatura termica.
Tenno kaHan.

Secunder levegé, légfiiggony.
Secondary air, air curtain.
Sekundar Luft, der Luftvorhang.
Immissione d’aria secondaria.
BxogHol BTOpPUYHbI BO3AYyX/
BO3AYyX 3aHaBec.

Harmadlagos levego.
Tertiary air.

Dritter Luft.

Immissione d’aria terzaria.
BBop TpeTuyHOro Bo3gyxa.

Rostély.
Grate.

Das Gitter.
Griglia
Cetka.

Hamulada.

Ash box.

Die Aschelade.
Casetto racogli cenere.
30/bHbIN ALMK.

Ho6allo bélés.

Thermostable padding.

Der warmebestandige Futterstoff.
Rivestimento refrattario.
TepmocTonkui nogKnagka.

Szintezolab.

Leveling feet.

Das Nivellierung Postament.
Piedini di livellamento.
Perynupyemas HOXKa

Leveg6 szabalyzékar.

Air controlling arm.

Die Luftrichter Arm.

Braccio di controllo dell’aria.
PerynupoBaHua pacxofa Bo3gyxa.




PanTéch
68 EVO

X 80 (d rconnectbn)

500

. 465 (door height) .

X 197

1070-1230

T 626 (bgs)

680

1045

955

@ Guarantee

Y Technical TUV 15aB-VG BImSchV2.

CERTIFICATIONS

Option
Ceramic Linings

ONCIOMONO

14 kW 68 cm 179 kg > 80 % > 84 % 40 cm
® ® ® & B ®
I Shealed Standard 0,09 % -16 PA° 37 mg/Nm’ Nero
g Chamber Sgard
e FORALLTYPES

— Modern Design  Excellent Efficiency @ 200

Total Air-Controll Long Lifetime

Sealed Chamber flue base construction




M‘“'Cal

PanTech

80 EVO

80 (air connection)

500

150 ‘

465 (door height)

@197

746 (legs)

1070-1170

800

1045

955

—

@ Guarantee

150 !

400 (legs)

520

350

571

TUV 1528-vG Bimschva.

CERTIFICATIONS

i\ﬁhnical

Option
Ceramic Linings

@

17 kW 80 cm 204 kg > 80 % > 84 % 55¢cm
Shealed Standard 0,09 % 16 PA 37 mg/Nrrﬁ Nero
Chamber Standard

FORALLTYPES

flue base construction

Excellent Efficiency
Long Lifetime
Sealed Chamber

Modern Design
Total Air-Controll




TUV 1528-vG Bimschva.

CERTIFICATIONS

PanTech \
710 VO @

wghnical

Option
Ceramic Linings

© ® @ 6O ®

10 cm 283 kg >80 % > 84 % /0.cm

B197

o %

- ® ® 6 ©
gre Il % Shealed ~ Standard ~ 0,09% -16PA 38 mg/Nm® _ Nero
i 45 3 _lea@%.ﬁa Chamber Standard
"L 8 | ' - f FORALLTYPES
1 l= sl | . .

i ot e ] cos Modern Design  Excellent Efficiency @ 200

Total Air-Controll Long Lifetime
Sealed Chamber flue base construction
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PanTéch

100 EVO LD

I W E— S0

276

1249

@ Guarantee

2197

=

500

465 (door height)

760 (door widht)

148

159-195

2 80 (air connec tion)
T

746 legs

1056-1092

926

1045

—_

955

35

537
376

607

35

CERTIFICATIONS

 © @

17 kW 93 cm 260 kg >80 %
Shealed Standard 0,09 % -16 PA
Chamber

FORALLTYPES

Modern Design
Total Air-Controll
Excellent Efficiency
Long Lifetime
Sealed Chamber

TUV 1528-vG Bimschv2.

> 84 % 55¢cm

® ® ©

37 mg/Nm? Nero
Standard

» :

Option
Ceramic Linings

()200

flue base construction




TUV 1528-vG Bimschv2.

CERTIFICATIONS

Mﬁmcal

PanTéch \
130 EVO LD (5 e

© ® ® @ ®

123 cm 335 kg > 80 % > 84 %
@ ® @ ©
Shealed Standard 0,09 % -16 PA 38 mg/Nm? Nero
Chamber Standard
FORALLTYPES

» :

Modern Design
Total Air-Controll
Excellent Efficiency

e Long Lifetime
Sealed Chamber

flue base construction

Option
Ceramic Linings




W rechnicar W technical TUV 15aB-VG BImSchV2.

tuzeléste hnika
CERTIFICATIONS

PanTech \
160 EVO LD sueranise

© 0 ® @ ®

153 cm 437 kg > 80 % > 84 % 70 cm
®
Q:) 1 Shealed  Standard ~ 009%  12-16PA 38 mg/Nm®  Nero
\ q - = Chamber Standard
T T FOR ALLTYPES
e i N ”
ik 12 g I 1l Bl =7 R
% 1360 (door width) s S = . B = Modern Design
§T E L . Total Air-Controll
2 — - ] g i
— Eb - 14I1 Excellent .Efﬁ.aency Ootion

Sealed Chamber

()250

flue base construction




TUV 1528-vG Bimschv2.

CERTIFICATIONS

WEhnical

PanTéch \
200 EVO LD (5 e

» o

Option
Ceramic Linings

1] © 06 e 6 e

()

193 cm 560 kg > 80 % > 84 %
x ol ®©0 6 6 @
D\ N 1 3 § 1760 (door widht) . T t A
L < g ) HAD Shealed Standard 0,09 % -16 PA° 38 mg/Nm? Nero
ﬁj ® P — E:I : o Chamber Standard
w01 SF 9 80 (air connect tion) 1746 (legs) 450 (legs) | 144 FOR ALL TYPES

Modern Design  Excellent Efficiency @ 300

Total Air-Controll Long Lifetime
1

@ @ ———— Sealed chamber flue base construction
11982:0 _!

——Trr

34

g1

590
659

400

35




PanTéch

90 EVO CG LD L

0197

1045

25

N NN TS

86

50

343

nection)

@ 80 (air con:

955

866

500

465 (door height)

760 (door width)

818 (frame)

175-245

1070-1140

150

746 (legs)

106

591

@ Guarantee

1301

110

616

890,5

25

TUV 1528-vG Bimschv2.

CERTIFICATIONS

WEhnical

ONCHONONO

14 kW 89 cm 280 kg >80 % > 84 % 55¢cm

® ® @ ® @ ©

Shealed  Standard 0,09 % 16 PA  37mg/Nm?  Nero
Chamber Standard
FORALLTYPES
Modern Design 1‘ :
Total Air-Controll
Excellent Efficiency Ssitern

Long Lifetime
Sealed Chamber

Ceramic Linings

()200

flue base construction




PanTéch
90 EVO CG LD R

@ Guarantee

|
]

[Vaddg

AN D

TUV 1528-vG Bimschv2.

CERTIFICATIONS

Mﬁmcal

ONCHONONO

14 kW 389 cm 280 kg >80 % > 84 % 55cm
G ® ©
Shealed Standard 0,09 % -16 PA 37 mg/Nm? Nero
Chamber Standard
FORALLTYPES

?‘BPO

Modern Design
Total Air-Controll
Excellent Efficiency
Long Lifetime
Sealed Chamber

Option
Ceramic Linings

()200

flue base construction




Mﬂmcal

CERTIFICATIONS

PanTech @ G
100 EVO U LD

Option
Ceramic Linings

ONCEONONO

14 kW 99 cm 302 kg > 80 % > 84 % 55 cm
p197 . 921 I 486
il o g
<‘<u I ) < [ : et
i | 3 . e d I D= Shealed Standard 0.1 % -16 PA 38 mg/l\lm3 Nero
FEEE : Py (R \./ a0 . Chamber Standard
. 0 N | — H e i N | FOR ALL TYPES
- S | ZE N o Modern Design  Excellent Efficiency @ 200
R - w8 e Ll e Total Air-Controll Long Lifetime
Sealed chamber flue base construction

TUV 1528-vG Bimschv2.




T\BLchnlcal Y Technical TUV 15aB-VG BImSchV2.

CERTIFICATIONS

PanTech \
100 EVOV LD sueranies

ONCROMONO

14 kW 66 cm 389 kg > 80 % > 84 % 55cm
; - 2 Shealed Standard 0,1 % 12-16 PA 38 mg/Nm? Nero
@ l?—\ ' ' : : Chamber Standard
D =4 i T FORALLTYPES
. §§ % < g ;391,5(d(;ordepth; . i 3 o Modern Design » o
iF 1| s I sl | HE . Total Air-Controll
: 7 [l SR Excellent .Efﬁ.ciency Option
w1 | 1 I o Tl owr omsen § Long Lifetime Ceramic Linings
Sealed Chamber

()200

flue base construction




W rechnical

tiizeléstechnika

PanTech
100 EVO 2 LD

296

$197

_]\°/\/\/\

i

@80 (air connection)

o
ol

1250

500

(/'\
N

465 (door height)

756 (door width)

149

166-206

1063-1103

746 (legs)

-—®

-

926

35

370

650

720

35

1045
955

149

275

Guarantee

929

465 (doow height)

756 (doow width)

500

149

1250

190

432 (legs)

144

TUV 15aB-VG BImSchV2.

CERTIFICATIONS

1\ Technical

Option
Ceramic Linings

® @ &

ONC,

14 kW 93 cm 356.cm >80 % > 84 %
Shealed Standard 0,1 % -T6 PA 38 mg/l\lm3 Nero
Chamber Standard
FORALLTYPES

Modern Design
Total Air-Controll

Excellent Efficiency
Long Lifetime
Sealed Chamber

()200

flue base construction




W zechnicar TUV 1528-vG Bimschv2.

lé: hnik:
CERTIFICATIONS

PanTéch \
130 EVO 2 LD @ suarantes

w :

Option
Ceramic Linings

ONCOMONO

= s _ _ 14 kW 123 cm 479 kg > 80 % > 84 %
. : ekl
2 B 2, ® ® ® C ® ©
2 L ——— ﬂ SOl e I 3 -
> ) 0 st IS < . Shealed Standard 0,1 % -16 PA° 38 mg/Nm
> . €4 - Chamber Standard
- # N =2 1 FOR ALL TYPES
— ail] | : ‘B J = 1 i‘ g
1 T 1 oy Modern Design  Excellent Efficiency @ 200
Total Air-Controll Long Lifetime
: 1100 . Sealed Chamber flue base construction
Jle—ee— =T,
Bl
L 1100 J‘t




mﬂmicaﬁl m&hmcal T U V

tiizeléstechnika C E RTl F | C ATl O N S

PanTech ¢
Classic 110

@ © 6 @ &

19 kW 110 cm 210 kg 73% 78%

® 6

0197

12 = iog ' - FORALLTYPES
a 1 | ()200
S al's . Modern Design .
E 900 [l \ = Excellent Efﬁciency flue base construction
i — - - ” Long Lifetime
980 445
1100 455

&)




Heat reclaimers / Heiztrommeln / Recuperatori di calore / TennoreHepatopa Hodob 150

Heat reclaimer 150 / Heiztrommel 150 / Recuperatore di calore 150
TennoreHepatopa 150

Guarantee

3-4,5 KW

A lemezhdzas és az ontottvas [égfiitd tlzterek kiegészité eleme. Alkalmazdsaval megnoveljik a hdleadd
fellletet és alacsonyabb hémérsékleten tudjuk a fistgazt a kéménybe kibocsatani ezzel hatasfok és tel-
jesitmény novelést ériink el. A hédob kilonlegessége az emelkedéssel elhelyezett hélead6csé, melyek
a fokozott konvekcids [égaramlas novekedését segitik elé.

It is the supplementary element of disk-based and cast-iron fireboxes. It raises the heat dissipation sur- 2147
faces and emits the exhaust fumes to the chimney at a lower temperature, with a help of this, higher
efficiency and performance can be reached. The specialty of the heat reclaimer is the tube that assures
increased convection to your living space.

Erganzungsstlick der Feuerrdaume mit Blechgehduse und aus Gusseisen. Mit ihrer Anwendung wird die [
warmeabgebende Oberflache vergréert und das Rauchgas kann mit niedrigerer Temperatur in den @

Y 4 Schornstein abgelassen werden, womit eine Wirkungsgrad- und Leistungserhéhung erzielt werden
kann. Die Besonderheit der Heiztrommel ist das mit einer Steigung angebrachte warmeabgebende
Rohr, das die Erh6hung der gesteigerten Konvektionsluftstromung fordert.

\
O
O

E l'elemento supplementare dei focolari in lamiera e in ghisa. La sua applicazione aumenta la superficie [
della termodispersione e rende possibile che i fumi di scarico siano emessi nella canna fumaria ad una

temperatura piu bassa, quindi cresce sia l'efficienza, sia la prestazione. La particolarita del recuperatore
di calore ¢ il tubo di termodispersione che promuove il flusso d'aria convenzionale.

2159

TennoreHepaTop 3T0 YCTPOWCTBO, KOTOPOE PabOTaeT C UyryHHbIMY 11 CTafIbHbIMU TOMKammn. OHO Hanpas-
nAeT ra3bl CropaHnsa B AbIMOXOA Npw 6onee Hri3kol Temnepatype. C NOMOLLbIo TENI006MEeHHMKaA Mbl MO- GEEY
nyyaem Bbiwwe KM v adbdekTnBHOCTb. OCOBEHHOCTbIO TENNOOOMEHHMKa ABNAETCA Tpyba, KoTopasa obe-

CMEeYVBaET NOBbILIEHHYIO TEMIOOTAAYY HA KUYO MIOLWAZib KOTOPbIE OTBEYAIOT TpeboBaHUAM GyayLiero.




Mﬂlical %ﬂ“'cal

ttttttttttttttt

Hodob 180 Hodob 200

Heat reclaimer 180 / Heiztrommmel 180 / Heat reclaimer 200 / Heiztrommel 200 /
Recuperatore di calore 180 / TennoreHepatopa 180 Recuperatore di calore 200 / Tennorexepatopa 200

Guarantee @ Guarantee @
4-6 KW 4-6 KW

D177 197

624
530

624
530

2189 2209
2300

2300




Vizes hodob Mini

M‘!}icak!

Vizes hodob Maxi
Water Heat reclaimer Mini / Miniheiztrommel mit Wasser / Water Heat reclaimer Maxi / Maxiheiztrommel mit Wasser /
Recuperatore di calore ad acqua Mini / Recuperatore di calore ad acqua Maxi /
TennoreHepaTopa C BOAAHBIM KOHTYpoM Mini

TennoreHepaTopa C BOAAHbIM KOHTYpOM Maxi

@ Guarantee

@ Guarantee

Mini Maxi
4-5 KW 7-10 KW
Mini Maxi
13,5L 235 L

O
&

Mini 346
Mini 432
Maxi 566

Maxi 652

0))
0197

@197




eeeeeeeeeeeeeee

Burkolatok Burkolatok

Coverings / Belage / BHewHuN Bupg — (BHewwHAA oXnoX Ka) Coverings / Belage / BHewHVX B — (BHewHAA oXnoX ka)




3D visual

S

.
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\ Technical

tiizelestechnika

Budapesti Bemutatoterem

1103 Budapest X. Kéér u. 16.
Tel: +36 (1) 260 2290 - +36 (1) 431-8305
Mobil: +36 (20) 341 1217 - +36 (20) 247 9131

Forgalmazo:

www.technical.hu

© 2016 Technical tizeléstecnika.



